


ENTRADAS | STARTERS | VORSPEISEN
Lagosta em medalhões, perolas de salmão, algas marinhas e maionese de rábano 

Lobster medallions, salmon pearls, seaweed and horseradish mayonnaise
Hummermedaillons mit Lachsperlen, Meeresalgen und Meerrettich-Mayonnaise

PEIXE | FISH | FISCH
Pargo escalfado em água do mar, risotto de beterraba fumada com gengibre

Sea bream poached in seawater, smoked beetroot risotto with ginger
In Meerwasser pochierter Rotbrassen, geräuchertes Rote-Bete-Risotto mit Ingwer

LIMPA PALATO| PALATE CLEANSER | GAUMENREINIGER
Frio de champanhe com vinho Madeira
Champagne granita with Madeira wine
Champagner-Granité mit Madeirawein

CARNE | MEAT | FLEISCH
Filete de novilho dourado em azeite de alecrim, batata gratinada, cogumelo grande e salada de espargos 

verdes, molho em aroma de trufa
Beef fillet browned in rosemary olive oil, potato gratin, large mushroom and green asparagus salad, 

truffle-infused sauce
Rinderfilet in Rosmarin-Olivenöl gebräunt, Kartoffelgratin, großer Pilz und grüner Spargelsalat, Sauce mit 

Trüffelaroma

SOBREMESA | DESSERT | NACHSPEISE
Cúpula de mousse de broa de mel e molho de custard e lima

Honey cake mousse dome with custard and lime sauce
Honigkuchen-Mousse-Kuppel mit Vanillesauce und Limette

Café e mini doces 
Coffee and petit fours  
Kaffee und petit fours



ENTRADAS | STARTERS | VORSPEISEN
Tofu em cubos sobre beringela grelhada, perolas de corguete e crocante de alho francês

Diced tofu on grilled aubergine, courgette pearls and crispy leek
Tofuwürfel auf gegrillter Aubergine, Zucchiniperlen und knusprigem Lauch

PRATO PRINCIPAL 1 | MAIN COURSE 1| HAUPTGERICHT 1
Risotto de beterraba fumada com gengibre sobre uma tortilha de milho doce

Smoked beetroot and ginger risotto served on a sweet corn tortilla
Geräuchertes Rote-Bete-Ingwer-Risotto auf einer Süßmais-Tortilla

LIMPA PALATO| PALATE CLEANSER | GAUMENREINIGER
Frio de champanhe com vinho Madeira
Champagne sorbet with Madeira wine
Champagner-Sorbet mit Madeirawein

PRATO PRINCIPAL 2 | MAIN COURSE 2| HAUPTGERICHT 2
Salsicha de soja dourada em azeite de alecrim, ratatuille de assados, cogumelo grande e salada de espargos 

verdes, molho em aroma de trufa
Golden soy sausage with rosemary-infused olive oil, roasted vegetable ratatouille, large mushroom and 

green asparagus salad, truffle-flavoured sauce
Goldbraun gebratene Sojawurst in Rosmarin-Olivenöl, Ratatouille aus geröstetem Gemüse, großer Pilz und 

grüner Spargelsalat, Sauce mit Trüffelaroma

SOBREMESA | DESSERT | NACHSPEISE
Burnoise de abacaxi assado em aroma de canela e aniz

Roasted pineapple brunoise scented with cinnamon and anise
Brunoise von im Aroma von Zimt und Anis gerösteter Ananas

Café e Crackers
Coffee and Crackers
Kaffee und Cracker

VEGETARIANO E GLUTEN FREE| VEGETARIAN AND 
GLUTEN FREE| VEGETARISCHES UND GLUTENFREI



SOPA | SOUP | SUPPE

Crème de legumes com pérolas de ervilhas

Vegetables cream with green peas pearls

Gemüsecremesuppe mit Erbsenperlen

PEIXE | FISH | FISCH

Douradinho de peixe, puré de batata e vegetais

Breaded fish fillet with mashed potatoes and vegetables

Knuspriges Fischfilet mit Kartoffelpüree und Gemüse

CARNE | MEAT | FLEISCH

Hamburger de novilho com palitos de batata frita

Beef hamburger with French fries

Rindfleisch-Burger mit Pommes frites

SOBREMESA | DESSERT | NACHSPEISE

Mousse de chocolate

Chocolate mousse

Schokoladenmousse

MENU DE CRIANÇAS | KIDS MENU | KINDERMENÜ
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